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ШЛЯХИ ВПРОВАДЖЕННЯ КОНЦЕПЦІЇ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ  
У ЗАПОРІЗЬКОМУ НАЦІОНАЛЬНОМУ УНІВЕРСИТЕТІ 

У статі розглянута авторська Концепція вивчення іноземних мов у Запорізькому 
національному університеті. Підходи до сучасної організації іншомовної підготовки 
студентів немовних спеціальностей дають змогу виявити й різнобічно описати суттєві 
властивості навчання. Зазначено, що вивчення іноземних мов у професійно-орієнтованому 
сенсі визнається пріоритетним напрямком в оновленні освіти. Виявлені й описані чинники, 
що заважають підвищенню якості викладання іноземних мов.  

Мета роботи – обґрунтувати вдосконалення Концепції вивчення іноземних мов у 
Запорізькому національному університеті з урахуванням специфіки іншомовної професійно-
орієнтованої підготовки студентів немовних факультетів. Об’єкт дослідження – процес 
вивчення іноземних мов для іншомовної підготовки. Суб’єкт дослідження – студенти 
немовних спеціальностей.  

Методологія дослідження ґрунтувалась на відповідному методологічному 
інструментарії: аналіз та узагальнення даних спеціальної літератури та інтернет-
ресурсів, контент і мета-аналіз, практичний досвід роботи провідних спеціалістів в галузі 
іншомовної підготовки. 

Результати дослідження. Засвідчено, що є базовою умовою для встановлення 
ефективності навчання. Проаналізовані результати анкетування студентів перших і 
других курсів немовних факультетів Запорізького національного університету. 
Обґрунтовано системний підхід в організації навчання іноземним мовам за професійним 
спрямуванням. Засвідчено, що Концепцією передбачається вивчення іноземних мов та 
досягнення рівня володіння мовою В2, який є стандартом для освітнього ступеня 
бакалавра і забезпечує спеціальні дисципліни залежно від факультету. Вказано на 
важливість врахування певної специфіки при вивченні іноземних мов, спрямованості на 
реалізацію завдань майбутньої професійної діяльності випускника. 

Висновки. Визначено шляхи вдосконалення Концепції вивчення іноземних мов у 
Запорізькому національному університеті методичних основ керування процесом вивчення 
іноземних мов з урахуванням сучасних тенденцій розвитку іншомовної підготовки. 

 

Ключові слова: іншомовна професійно-орієнтована підготовка, студенти немовних 
спеціальностей, Концепція, системний підхід, проблеми функціонування. 
 
Постановка проблеми. Серед багаточисельних досліджень в галузі іншомовної підготовки можна 

звернути увагу на такі: [5, 10, 12]. Проблемам професійно-орієнтованої підготовки присвячені роботи: [9, 
17]. Відображені в працях лінгвістичні, психолінгвістичні, методичні проблеми формування іншомовних 
комунікативних та професійних компетенцій і компетентностей [3, 6, 8]. Проведений аналіз вказує на 
проблему щодо ефективності іншомовної підготовки студентів немовних спеціальностей закладів вищої 
освіти, та засвідчує необхідність удосконалення авторської Концепції вивчення іноземних мов у Запорізькому 
національному університеті [4, 7]. Все вищезазначене вказало на актуальність нашого дослідження. 

Роботу виконано відповідно до плану наукових досліджень кафедри педагогіки та психології 
Запорізького національного університету за темою «Психолого-педагогічні засади розвитку 
компетентності суб'єктів освітнього простору» (номер держреєстрації 0116U004863). 
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Аналіз останніх досліджень та публікацій. Ефективність оволодіння іноземною мовою залежить 
від засвоєння студентами семантичних, синтаксичних, фонетичних засобів [13, 23]. Так, на думку 
М. Полюжина, концепція має пласти, а лексеми – семеми; концепт має зміст, а лексеми – семантик [15]. 
Тому, метою навчання є формування утилітарних навичок та вмінь у конкретних прагматичних цілях, й 
відповідно, зміст навчання є аналогічним – формування певних навичок та вмінь. Показником рівня 
сформованості професійно-орієнтованої в мовному сенсі особистості науковцями визначено професійну 
комунікативну компетенцію іноземної мови, професійну міжкультурну компетенцію та рефлексивну 
компетенцію іноземної мови. Базовими умовами оволодіння іноземною мовою є фонетика та синтаксис. 
Для смислового структурування мовного потоку – синтаксичними. Для формування і формулювання 
мовного задуму за допомогою лексичних засобів використовують семантичні засоби [10, 21]. Таким чином, 
визначення інтонаційно-фонологічного, морфолого-синтаксичного і лексико-семантичного рівнів – є 
необхідною умовою для встановлення ефективності навчання. 

Мета – обґрунтувати вдосконалення Концепції вивчення іноземних мов у Запорізькому 
національному університеті з урахуванням специфіки іншомовної професійно-орієнтованої підготовки 
студентів немовних факультетів.  

У процесі розв’язання завдань застосовувалися таки методи дослідження:  аналіз та узагальнення 
даних спеціальної літератури та інтернет-ресурсів, контент і мета-аналіз, практичний досвід роботи 
провідних спеціалістів в галузі іншомовної підготовки. 

Результати дослідження. Аналіз шляхів підвищення якості вивчення іноземних мов на немовних 
факультетах, вказав на те, що студенти немовних спеціальностей відчувають необхідність і важливість 
серйозного вивчення іноземних мов, але при цьому вони зауважують на низку вимог як до викладання 
цієї дисципліни, так і до самих викладачів. Так, результати анкетування студентів перших і других курсів 
немовних факультетів Запорізького національного університету вказали на необхідність обов'язкового 
використання сучасних інформаційних технологій та технічних засобів під час навчання, про що 
наголошується в працях Valeriy Yu. Bykov et al, О. Ю. Надєждіної, О. М. Шіліної та ін. [11, 22]; 
залучення інноваційних цікавих методик; заміна старих підручників на нові з творчими, розвиваючими 
завданнями розмовного характеру, на це звернута увага в дослідженнях О. О. Заболотської, 
С. Ю. Ніколаєвої та ін. [2, 12]; збільшення кількості аудиторних практичних занять; залучення до 
проведення занять викладачів, які мають вищий професійний рівень підготовки та іноземних фахівців; 
дослідження зарубіжних освітніх тенденцій засвідчено у роботах Т. А. Чаюк та ін. [19]. 

Від того, наскільки сам викладач є компетентним педагогом і знавцем іноземної мови, залежить і 
якість викладання, і рівень зацікавленості у вивченні іноземної мови з боку студентів. В першу чергу, хотілося 
б назвати деякі чинники, які заважають підвищенню якості викладання іноземних мов. Це на наш погляд: 

– абстрактний характер викладання іноземної мови; 
– протиріччя між традиційними й інноваційними сучасними теоріями, методами і вимогами – як навчати; 
– проблема навчальних матеріалів – чому навчати; 
– недостатня увага щодо формування мовних компетенцій (вживання фразових дієслів (do in, do 

to, do up, do for, do out, do down, do over, do with – make out, make out, make of, make up, make away 
with, make down), а також типових коллокацій, тобто характерних для автентичної мови словосполучень 
(do business, do nothing, do someone a favour, do the cooking, do the housework, do the shopping, do the 
washing up, do your best, do your hair, do your homework – make a difference, make a mess, make a 
mistake, make a noise, make an effort, make furniture, make money, make progress, make room, make 
trouble etc.); 

– вимога якості і одночасне скорочення аудиторних годин, які виділяються на вивчення іноземних мов; 
– певна реконструкція роботи «когнівних» механізмів уживання й розвитку мови; 
– низький рівень іншомовної підготовки абітурієнтів (тестування першокурсників з іноземної 

мови показує, що тільки близько 25% підтверджують свою оцінку шкільного атестата з іноземної мови); 
– необхідність унормування у відповідності до загальноєвропейських вимог, що застосовані в 

Європейській асоціації із забезпечення якості вищої освіти (European Association for Quality Assurance in 
Higher Education (ENQA); 

– відсутність прагматичного підходу до проблеми навчання іноземним мовам, неможливість чітко 
ставити мету і завдання конкретного курсу; 

– в аудиторних умовах домінуючу роль відіграє рідна мова, друга мова –виникає як продукт 
вивчення за посередництвом рідної, що призводить до явища інтерференції контактуючих мовних систем; 

– концентрація уваги на вивченні іноземної мови та ігнорування рідної мови (оволодіння 
іноземною мовою повинно супроводжуватися також вивченням культури мовлення рідною мовою); 

– перебудова відносин «студент – викладач». 
Все це визначає актуальність проблеми підвищення якості іншомовної професійно-орієнтованої 

підготовки випускників немовних факультетів, що можливо тільки при використанні системного походу 
в організації навчання іноземним мовам за професійним спрямуванням. При такій кількості аудиторних 
годин студент в більшій мірі повинен працювати самостійно, що не завжди є ефективним, з огляду на 
специфіку предмета, вкрай необхідна також і колективна робота – в парі, групі.  

Тільки за умови системності у всіх аспектах процесу вивчення іноземних мов можна очікувати не 
лише стійких результатів, а й подальшого підвищення якості знань. Системний підхід при вивченні 
іноземних мов на немовних факультетах має за своєю суттю поетапне і постійне вивчення іноземної 
мови протягом всього періоду навчання у ЗВО. 
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Отже, основним завданням вивчення дисципліни «Англійська (німецька, французька) мова 
професійно-комунікативної спрямованості», що передбачає Концепція вивчення іноземних мов у 
Запорізькому національному університеті є досягнення рівня володіння мовою В2, який є стандартом для 
освітнього ступеня бакалавра і забезпечує спеціальні дисципліни залежно від факультету, де навчається 
студент [7]. Крім звичних форм контролю, таких як іспити і заліки, на студентів очікують наприкінці 4, 6 
і 7 семестрів підсумкове тестування з метою визначення рівня загальної іншомовної підготовки згідно з 
рекомендаціями Ради ЄС «Загальноєвропейські рекомендації з мовної освіти: вивчення, викладання, 
оцінювання» (англ. Common European Framework of Reference for Languages: Learning, teaching, 
assessment, CEFRL) [20]. Планується, що курс вивчення іноземної мови завершуватиме кваліфікаційний 
іспит, що дає право на одержання сертифіката з записом на зразок: «склав державний екзамен з іноземної 
мови з оцінкою «__» і може працювати за спеціальністю з використанням даної іноземної мови».  

У зв’язку з цим, що більшість сучасних проблем функціонування та подальше впровадження 
іншомовної підготовки студентів немовних спеціальностей мають інституціональне походження, 
виникла необхідність застосування інституціонального підходу, який здатен найбільш повно забезпечити 
вивчення мов в її безпосередньому взаємозв’язку з якістю викладання. Інституціоналізація норм 
пов'язана з «деінстітуціоналізацією» фреймів, домінуючих в існуючих інституційних полях, а також 
навмисним конструюванням стратегічних фреймів, які надають новизни, поданому на трансформацію, 
існуючому інституційного порядку [1, 14]. Тому творче використання різноаспектних методологічних 
інституціональних підходів відкриває можливості подальшої ефективної реалізації запровадженої 
авторської Концепції вивчення іноземних мов у Запорізькому національному університеті.  

На наш погляд, освітній стандарт ЗВО вимагає врахування певної специфіки при вивченні 
іноземних мов, спрямованості на реалізацію завдань майбутньої професійної діяльності випускника. 
Особливо актуальним є питання про підхід до навчання іноземних мов на немовних факультетах на 
професійно-орієнтованих засадах, який передбачає формування в студентів спілкування в конкретних 
професійних, ділових, наукових сферах і ситуаціях з урахуванням особливостей відповідного мислення. 
Під цим ми розуміємо навчання, яке базується на обліку потреб студентів при вивченні іноземних мов, 
які диктуються особливостями отриманої професії або спеціальності.  

Лінгвістичному складнику при міждисциплінарному підході повинна приділятися головна увага, 
що надає можливість у професійно-орієнтованому спілкуванні, що об’єднує знання з граматики, фонетики, 
термінологічної лексики. Тому одним важливим аспектом реалізації оновленої Концепції є створення 
викладачами фахових дисциплін різних факультетів у дієвій співпраці з науковцями факультету 
іноземної філології і кафедри іноземних мов професійного спрямування, зокрема, навчально-методичних 
матеріалів для викладання фахових дисциплін іноземною мовою для бакалаврів і магістрів немовних 
спеціальностей. Ефективне формування комунікативної компетенції студентів немовних спеціальностей 
відбудеться лише за умови створення лінгвопрофесійного середовища. Відповідні знання, практичні 
вміння, що формуються і вдосконалюються протягом навчання складають фундамент комунікативної 
компетенції, як однієї з засадничих компетенцій професійної компетентності майбутніх фахівців. Для 
свідомого опанування конекторами, зв’язними програмами висловлювання, різноманітними граматичними 
структурами необхідна мобілізації активності і пізнавальної мотивації до набуття відповідних навичок 
[9]. У Загальноєвропейських рекомендаціях зазначено на певних дескрипторах, що передбачають 
використання колоквіалізмів та ідіоматичних зворотів із усвідомленням асоціативного й конотативного 
рівнів значень, що розроблені для лінгвістичної, прагматичної, соціолінгвістичної компетенцій [12].  

Принагідно маніфестуємо, що системний підхід в організації вивчення іноземних мов за 
професійним спрямуванням на немовних факультетах ЗВО повинен базуватися на безперервній основі 
вивчення іноземних мов протягом усього періоду навчання студента за рахунок збільшення аудиторних 
годин, проведення факультативних занять, інтенсивних курсів, підготовки і проведення навчальних 
занять (лекцій, семінарів, практичних робіт) з профільних дисциплін викладачами профільних кафедр на 
іноземній мові, що включає, звичайно ж, відповідну перепідготовку і підвищення кваліфікації викладачів.  

Розвиток мотивації до навчання іноземній мові у ЗВО повинно будуватися на досягненні успіху, 
що вимагає створення особливої за змістом навчальної програми та нових інструментів навчання, які 
забезпечать її виконання в сучасному інформаційному просторі. Необхідно також приділяти увагу не 
лише причинам зниження мотивації у студентів немовних спеціальностей при вивченні іноземної мови, а 
також – умов і способів її підвищення [18].  

Науковці дійшли висновку щодо формування концепту й концепції,  загалом, фрейм-структурами 
та гештальтом [8]; значеннями відповідних слів і конотацій [15, 16]. Таким чином, успіх оновленої 
Концепції визначав би перехід від апріорного заперечення або підходу до вироблення змістовної 
критичної позиції до нього, що допоможе розробити свідомі і в той же час операціональні дослідні 
схеми, недолік яких як і раніше відчутний гостро. Нова Концепція повинна утворити не жорсткий каркас, 
а гнучку підтримуючу структуру, яка змінюється під впливом практичних дій, та включати типові засоби 
заповнення цієї структури, що ще більш тісніше пов’язує їх з практиками повсякденної дії.   

Висновки. Визначено шляхи вдосконалення Концепції вивчення іноземних мов у Запорізькому 
національному університеті методичних основ керування процесом вивчення іноземних мов з 
урахуванням сучасних тенденцій розвитку іншомовної підготовки. 

Перспективи подальших наукових розвідок у даному напрямку є перевірка ефективності 
розробленої нами «Концепції вивчення іноземних мов у Запорізькому національному університеті» у 
процесі іншомовної підготовки студентів немовних спеціальностей та її вдосконалення у разі виявлення 
в ході апробації певних недоліків. 
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WAYS OF IMPLEMENTATION OF THE FOREIGN LANGUAGE LEARNING CONCEPT  
IN THE ZAPORIZHZHIA NATIONAL UNIVERSITY 

The article deals with the author's Concept of Foreign Languages Learning in 
Zaporizhzhia National University. Approaches to the modern organization of foreign language 
training for students of non-linguistic specialties make it possible to identify and comprehensively 
describe the essential properties of learning. It is noted that learning foreign languages in a 
professional-oriented sense is recognized as a priority area in the modernization of education. 
Factors that hinder the quality of foreign language teaching have been identified and described. 

The purpose of the work is to substantiate the improvement of the Concept of Foreign 
Languages Learning in Zaporizhzhia National University, taking into consideration the specificity 
of foreign language professionally-oriented preparation of students of non-linguistic faculties.  

The object of the study is the process of learning foreign languages for foreign language 
preparation. The subject of the study – students of non-linguistic specialties. 

The methodology of the study was based on the relevant methodological tools: analysis 
and synthesis of data from specialized literature and Internet resources, content and meta-
analysis, practical experience of leading specialists in the field of foreign language preparation. 

The results of the research. It is stated what is necessary condition for establishing the 
effectiveness of teaching. The results of the questionnaire survey of students of the first and the 
second courses of non-linguistic faculties of Zaporizhzhia National University have been analyzed. 
The systematic approach in the organization of foreign language learning for specific purposes 
has been substantiated. It has been certified that the Concept provides for the study of foreign 
languages and the achievement of the level of proficiency – B2, which is the standard for the 
Bachelor's degree and provides special disciplines depending on the faculty. The importance of 
taking into consideration certain specificity in the process of studying foreign languages is pointed 
out and relevancy of foreign language for the realization of the tasks of future professional activity 
of the graduate is indicated. 

Conclusions. The ways of improvement of the Concept of Foreign Language Learning in 
Zaporizhzhia National University, of methodological bases of management of the process of 
foreign language learning taking into consideration the current tendencies of development of 
foreign language training are determined. 

 
Keywords: professionally-oriented foreign language preparation, students of non-linguistic 

specialties, Concept, systematic approach, problems of functioning. 
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